
Anordning om ikrafttræden for Grønland af § 1 i lov om ændring af 
hvidvaskloven, lov om finansiel virksomhed og forskellige andre love 

(Styrkelse af indsatsen mod finansiel kriminalitet og gennemførelse af 4. og 
5. hvidvaskdirektiv)

VI MARGRETHE DEN ANDEN, af Guds Nåde Danmarks Dronning, gør vitterligt:

I medfør af § 19, stk. 3,1) i lov nr. 1563 af 27. december 2019 om ændring af hvidvaskloven, lov om finansiel virksomhed 
og forskellige andre love (Styrkelse af indsatsen mod finansiel kriminalitet og gennemførelse af 4. og 5. hvidvaskdirektiv) 
bestemmes:

§ 1

I lov om forebyggende foranstaltninger mod hvidvask og 
finansiering af terrorisme (hvidvaskloven), som sat i kraft 
for Grønland ved kongelig anordning nr. 956 af 17. maj 
2021, som ændret ved kongelig anordning nr. 2627 af 29. 
december 2021, foretages følgende ændringer.

1. I § 26, stk. 1, 1. pkt., stk. 2, stk. 3, 2. pkt., stk. 4, 1. og 
2. pkt., og stk. 6, § 28, § 36, stk. 2, 1. pkt., og § 74, stk. 
1, 1. pkt., ændres »Statsadvokaten for Særlig Økonomisk 
og International Kriminalitet« til: »Hvidvasksekretariatet for 
Grønland«.

2. I § 17 indsættes efter stk. 2 som nye stykker:
»Stk. 3. Ud over de foranstaltninger, der er nævnt i stk. 

2, skal virksomheder og personer gennemføre en eller flere 
yderligere risikobegrænsende foranstaltninger, når fysiske 
personer eller juridiske enheder gennemfører transaktioner, 
der involverer lande, der er opført på Europa-Kommission-
ens liste over højrisikotredjelande. Disse foranstaltninger 
skal bestå i en eller flere af følgende:
1) Anvendelse af supplerende elementer af skærpede kun-

dekendskabsprocedurer.
2) Indførelse af relevante skærpede indberetningsmeka-

nismer eller systematisk indberetning af finansielle 
transaktioner.

3) Begrænsning af forretningsforbindelser eller transaktio-
ner med fysiske personer eller juridiske enheder fra de 
tredjelande, der er identificeret som højrisikotredjelan-
de.

Stk. 4. Ud over de foranstaltninger, der er nævnt i stk. 3, 
skal virksomheder og personer ved forretningsforbindelser 
eller transaktioner, der involverer lande, som er opført på 

Europa-Kommissionens liste over højrisikotredjelande, når 
det vurderes relevant, sikre, at første betaling foretages gen-
nem en konto i kundens navn i et kreditinstitut, der er under-
lagt krav om kundekendskabsprocedurer, der mindst svarer 
til de kundekendskabsprocedurer, der er fastsat i denne lov.«

3. I § 22, stk. 5, 1. pkt., ændres »lande, hvor der vurderes at 
være en høj risiko for hvidvask eller finansiering af terroris-
me« til: »højrisikotredjelande«.

4. Overskriften til kapitel 5 affattes således:

»Kapitel 5
Undersøgelses-, noterings-, underretnings-, oplysnings- og 

opbevaringspligt.«

5. Efter § 26 indsættes:

»§ 26 a. Sekretariatet for Advokatsamfundet offentliggør 
årligt en rapport, der skal indeholde oplysninger om følgen-
de:
1) Antallet af modtagne indberetninger om mulige over-

trædelser af denne lov.
2) Antallet af modtagne underretninger efter § 26, stk. 2, 

og antallet af sådanne underretninger, som sekretariatet 
for Advokatsamfundet har sendt til Hvidvasksekretaria-
tet.

3) Antallet og indholdet af foranstaltninger truffet af Ad-
vokatrådet efter § 64, stk. 2, med henblik på at over-
våge, at virksomheder og personer omfattet af loven 
overholder deres forpligtelser i medfør af kapitel 2 om 
risikovurdering og risikostyring, kapitel 3 om kunde-
kendskabsprocedurer og kapitel 5 om undersøgelses-, 
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noterings-, underretnings-, oplysnings- og opbevarings-
pligt.«

6. § 29 affattes således:

»§ 29. Den finansielle efterretningsenhed er Hvidvaskse-
kretariatet for Grønland, som er placeret i Hvidvasksekre-
tariatet i Danmark. Hvidvasksekretariatet er operationelt 
uafhængigt og selvstændigt virkende, hvorved forstås, at 
sekretariatet har kompetence og kapacitet til at udføre sine 
opgaver frit og selvstændigt kan træffe beslutninger om, at 
analysere, anmode om og formidle specifikke oplysninger 
som beskrevet i stk. 2.

Stk. 2. Hvidvasksekretariatet for Grønland har som central 
national enhed til opgave
1) at modtage og analysere underretninger om mistænkeli-

ge transaktioner og andre oplysninger af relevans for 
hvidvask af penge, tilknyttede underliggende forbrydel-
ser eller finansiering af terrorisme og

2) at formidle resultaterne af sin analyse og alle yderlige-
re relevante oplysninger til kompetente myndigheder, 
organer og instanser ved mistanke om hvidvask af pen-
ge, tilknyttede underliggende forbrydelser eller finan-
siering af terrorisme.

Stk. 3. Hvidvasksekretariatet for Grønland har ansvaret 
for i samarbejde med andre myndigheder at udarbejde og 
opdatere den nationale risikovurdering på hvidvaskområdet 
med henblik på at identificere, vurdere, forstå og begrænse 
de aktuelle risici for hvidvask af penge.

Stk. 4. Hvidvasksekretariatet for Grønland kan kræve en-
hver oplysning, der er nødvendig for varetagelsen af sekre-
tariatets opgaver som beskrevet i stk. 2 med henblik på at 
forebygge, opdage og effektivt bekæmpe hvidvask og terror-
finansiering, fra virksomheder og personer omfattet af denne 
lov, medmindre virksomheden eller personen efter § 27, stk. 
1-3, er undtaget fra underretningspligt. Efter anmodning fra 
Hvidvasksekretariatet for Grønland skal virksomheder og 
personer omfattet af denne lov omgående give sekretariatet 
alle nødvendige oplysninger. § 26, stk. 2, finder tilsvarende 
anvendelse i forhold til måden, hvorpå medlemmer af Advo-
katsamfundet kan efterkomme oplysningspligten.

Stk. 5. Hvidvasksekretariatet for Grønland kan, hvis efter-
forskningsmæssige hensyn m.v. ikke taler herimod, give den 
underrettende virksomhed, person eller myndighed, der i 
medfør af § 26, stk. 1, eller § 28 har indgivet en underret-
ning, meddelelse om status i sagen, herunder om der er rejst 
sigtelse, om der foreligger endelig afgørelse, eller om sagen 
er henlagt.

Stk. 6. Modtagne meddelelser som nævnt i stk. 5 må ikke 
videregives til uvedkommende.«

7. Efter § 29 indsættes:

»§ 29 a. Hvidvasksekretariatet for Grønland kan i forbin-
delse med videregivelse af oplysninger til en EU-medlems-
stats finansielle efterretningsenhed fastsætte begrænsninger 
og betingelser for anvendelsen af de pågældende oplysnin-
ger.

Stk. 2. Hvidvasksekretariatet for Grønland skal omgående 
besvare og i videst muligt omfang imødekomme en anmod-
ning fra en EU-medlemsstats finansielle efterretningsenhed 
om tilladelse til at videregive oplysninger til kompetente 
myndigheder, organer eller instanser, som den pågældende 
finansielle efterretningsenhed har modtaget fra Hvidvaskse-
kretariatet for Grønland, uanset typen af den tilknyttede un-
derliggende forbrydelse. Hvidvasksekretariatet for Grønland 
må i den forbindelse ikke nægte at imødekomme en sådan 
anmodning, medmindre formålet med videregivelsen falder 
uden for en sådan opgavevaretagelse, som er beskrevet i § 
29, stk. 2, eller der er bestemte grunde til at antage, at vide-
regivelsen vil kunne vanskeliggøre forebyggelse, afsløring 
eller efterforskning af handlinger, der kan medføre foran-
staltning eller fuldbyrdelse af kriminalretlige foranstaltnin-
ger eller på anden måde ikke vil være i overensstemmelse 
med grundlæggende principper i gældende ret.

Stk. 3. Afslag på anmodninger efter stk. 2 skal begrundes 
behørigt.

Stk. 4. Hvidvasksekretariatet for Grønland skal overholde 
eventuelle fastsatte begrænsninger og betingelser for anven-
delsen af oplysninger, som sekretariatet modtager fra en 
EU-medlemsstats finansielle efterretningsenhed. Hvidvask-
sekretariatet for Grønland må således kun anvende sådanne 
oplysninger til de formål, hvortil oplysningerne er indhentet 
eller er blevet udleveret. Hvidvasksekretariatets videregivel-
se af sådanne oplysninger til kompetente myndigheder, or-
ganer eller instanser eller anvendelse af sådanne oplysninger 
til andre formål er betinget af, at den afgivende EU-med-
lemsstats finansielle efterretningsenhed på forhånd meddeler 
samtykke hertil.«

8. Efter § 30 indsættes i kapitel 5:

»§ 30 a. Erhvervsministeren kan fastsætte nærmere regler 
om centrale automatiske mekanismer, som muliggør identi-
fikation af alle fysiske eller juridiske personer, som har eller 
kontrollerer betalingskonti og bankkonti, der identificeres 
ved IBAN som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning 260/2012/EU af 14. marts 2012 om tekniske 
og forretningsmæssige krav til kreditoverførsler og direkte 
debiteringer i euro og om ændring af forordning (EF) nr. 
924/2009, samt deponeringsbokse, som indehaves af et kre-
ditinstitut med hjemsted i Danmark. Ministeren kan herun-
der fastsætte nærmere regler om, at de centrale automatiske 
mekanismer kan føres i offentligt eller privat regi, samt 
hvilke oplysninger der skal være tilgængelige og søgbare 
gennem de centrale automatiske mekanismer.

§ 30 b. Hvidvasksekretariatet for Grønland og andre kom-
petente nationale myndigheder i henhold til denne lov sikres 
adgang til oplysninger, som muliggør rettidig identifikation 
af alle fysiske eller juridiske personer, der ejer fast ejendom 
i Grønland.«

9. Efter § 31 indsættes:

»§ 31 a. Den myndighed, der fører tilsyn med en virk-
somheds eller persons overholdelse af loven, kan afvise 
etablering af datterselskaber, filialer eller repræsentations-
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kontorer i Grønland af virksomheder eller personer, der har 
hjemsted i et land, der er opført på Europa-Kommissionens 
liste over højrisikotredjelande.

Stk. 2. Den myndighed, der fører tilsyn med virksomhe-
dens eller personens overholdelse af loven, kan fastsætte 
regler om, at virksomheder og personer, der har hjemsted i 
et land, der er opført på Europa-Kommissionens liste over 
højrisikotredjelande, kun kan etablere et datterselskab, en 
filial eller et repræsentationskontor i Grønland under særlige 
betingelser.

§ 31 b. Virksomheder og personer omfattet af loven, der 
ønsker at etablere en filial eller et repræsentationskontor i et 
land, der er opført på Europa-Kommissionens liste over høj-
risikotredjelande, skal meddele dette til den myndighed, der 
påser virksomhedens eller personens overholdelse af denne 
lov, sammen med følgende oplysninger:
1) I hvilket land filialen eller repræsentationskontoret øns-

kes etableret.
2) En beskrivelse af filialens eller repræsentationskonto-

rets virksomhed, herunder oplysninger om organisa-
tion, og de planlagte aktiviteter.

3) Filialens eller repræsentationskontorets adresse.
4) Navnene på filialens eller repræsentationskontorets le-

delsesmedlemmer.
Stk. 2. Den myndighed, der påser virksomhedens eller 

personens overholdelse af denne lov, kan forbyde virksom-
heden eller personen at etablere filialer eller repræsentati-
onskontorer i et land, der er opført på Europa-Kommission-
ens liste over højrisikotredjelande.

Stk. 3. Den myndighed, der påser virksomhedens eller 
personens overholdelse af denne lov, kan fastsætte regler 
om, at virksomheden eller personen skal tage højde for, at 
den pågældende filial eller det pågældende repræsentations-
kontor vil komme til at ligge i et land, der ikke har tilstræk-
kelige ordninger til forebyggelse af hvidvask og finansiering 
af terrorisme.«

10. Efter § 34 indsættes i kapitel 6:

»§ 34 a. Erhvervsministeren kan udpege en myndighed, 
som er ansvarlig for at offentliggøre navne på fysiske eller 
juridiske personer, grupper eller enheder, der er opført på 
FN’s sanktionslister. Navnene offentliggøres på myndighe-
dens hjemmeside.

Stk. 2. Et navn, som er offentliggjort, jf. stk. 1, fjernes fra 
myndighedens hjemmeside, hvis navnet optages på en rets-
akt udstedt af Den Europæiske Union, som er offentliggjort 
i EU-Tidende, hvis det besluttes, at navnet ikke skal optages 
på en sådan EU-retsakt, eller hvis navnet fjernes fra FN’s 
sanktionslister.

Stk. 3. Virksomheder og personer omfattet af denne lov 
er forpligtet til uden ugrundet ophold at indefryse midler, 
som ejes eller besiddes af fysiske eller juridiske personer, 
grupper eller enheder, hvis navne er offentliggjort på myn-
dighedens hjemmeside, jf. stk. 1. Forpligtelsen til at indefry-
se midler bortfalder, hvis den fysiske eller juridiske person, 
gruppe eller enhed fjernes fra hjemmesiden.«

11. Efter § 35 indsættes:

»§ 35 a. Indgår en virksomhed eller personer omfattet 
af § 1, stk. 1, nr. 5, 8 og 11, for så vidt angår alternative 
investeringsfonde, og nr. 14, 15, 17 og 20, og en ansat eller 
tidligere ansat en aftale om en tavshedsklausul, skal det 
fremgå af aftalen, at den ansatte eller tidligere ansatte ikke 
er afskåret fra at indberette oplysninger om overtrædelser 
eller potentielle overtrædelser af denne lov og regler udstedt 
i medfør heraf til offentlige myndigheder.

Stk. 2. Uanset stk. 1 er den ansatte eller den tidligere 
ansatte ikke afskåret fra at indberette oplysninger om over-
trædelser eller potentielle overtrædelser af den finansielle 
lovgivning til offentlige myndigheder, selv om et sådant for-
bud indgår i en aftale mellem den ansatte og virksomheden 
eller personen. Det samme gælder indberetninger til ordnin-
ger efter § 35.«

12. Efter kapitel 10 indsættes:

»Kapitel 10 a
Truster og lignende juridiske arrangementer stiftet i henhold 

til andre landes lovgivning

§ 46 a. Forvalteren af en trust eller en person, der vareta-
ger en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrangement, 
skal indhente og opbevare oplysninger om trustens eller det 
lignende juridiske arrangements reelle ejere, jf. § 46 c, her-
under oplysninger om de reelle ejeres rettigheder, når forval-
teren eller personen, der varetager en tilsvarende stilling, er 
etableret eller har bopæl i Grønland.

Stk. 2. Er forvalteren af en trust eller en person, der va-
retager en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrange-
ment, etableret eller har bopæl uden for Grønland og EU, 
skal forvalteren eller personen, der varetager en tilsvarende 
stilling, indhente og opbevare oplysninger om trustens eller 
det lignende juridiske arrangements reelle ejere, herunder 
oplysninger om de reelle ejeres rettigheder, når forvalteren 
af trusten eller personen, der varetager en tilsvarende stilling 
i et lignende juridisk arrangement,
1) indgår en forretningsforbindelse, jf. § 2, nr. 3, i trustens 

eller det lignende juridiske arrangements navn eller
2) erhverver fast ejendom i trustens eller det lignende juri-

diske arrangements navn.
Stk. 3. Forvalteren af trusten eller personen, der varetager 

en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrangement, 
skal registrere oplysningerne efter stk. 1 eller 2 i Erhvervs-
styrelsens it-system, hurtigst muligt efter at forvalteren eller 
personen, der varetager en tilsvarende stilling, er blevet be-
kendt med, at en person er blevet reel ejer. Enhver ændring 
af de oplysninger, som er registreret om de reelle ejere, skal 
registreres, hurtigst muligt efter at forvalteren af trusten eller 
personen, der varetager en tilsvarende stilling i et lignende 
juridisk arrangement, er blevet bekendt med ændringen.

Stk. 4. Er forvalterne af trusten eller personerne, der va-
retager en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrange-
ment, etableret eller har bopæl i forskellige EU-medlemssta-
ter, eller indgår en forvalter eller en person, der varetager 
en tilsvarende stilling, flere forretningsforbindelser i trustens 
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eller det lignende juridiske arrangements navn i forskellige 
EU-medlemsstater, kan et registreringsbevis eller et ekstrakt 
af oplysningerne om reelt ejerskab fra et EU-medlemslands 
register træde i stedet for registrering af trustens eller det 
lignende juridiske arrangements reelle ejere i Erhvervssty-
relsens it-system.

Stk. 5. Forvalteren af en trust eller personen, der varetager 
en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrangement, 
skal mindst en gang årligt undersøge, om der er ændringer 
af de registrerede oplysninger om trustens eller det lignende 
juridiske arrangements reelle ejere.

Stk. 6. Forvalteren af en trust eller personen, der varetager 
en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrangement, 
skal opbevare dokumentation for de indhentede oplysninger 
om trustens eller det lignende juridiske arrangements reelle 
ejere i 5 år efter det reelle ejerskabs ophør. Forvalteren af 
en trust eller personen, der varetager en tilsvarende stilling 
i et lignende juridisk arrangement, skal endvidere opbevare 
dokumentation for de indhentede oplysninger om forsøg på 
identifikation af trustens eller det lignende juridiske arrange-
ments reelle ejere i 5 år efter gennemførelsen af identifikati-
onsforsøget.

Stk. 7. Forvalteren af en trust eller personen, der varetager 
en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrangement, 
skal efter anmodning udlevere oplysninger om trustens eller 
det lignende juridiske arrangements reelle ejere, herunder 
om forvalterens eller personen, der varetager en tilsvarende 
stillings, forsøg på at identificere trustens eller det lignende 
juridiske arrangements reelle ejere, til Hvidvasksekretariatet 
for Grønland. Forvalteren af en trust eller personen, der 
varetager en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arran-
gement, skal endvidere efter anmodning udlevere de nævnte 
oplysninger til andre kompetente myndigheder, når disse 
myndigheder vurderer, at oplysningerne er nødvendige for 
deres varetagelse af tilsyns- eller kontrolopgaver.

Stk. 8. Hvidvasksekretariatet for Grønland og andre kom-
petente myndigheder kan vederlagsfrit videregive oplysnin-
ger om reelle ejere, der er registreret, jf. stk. 3, eller er 
indhentet, jf. stk. 7, til EU-medlemsstaters kompetente myn-
digheder og finansielle efterretningsenheder.

Stk. 9. Erhvervsstyrelsen fastsætter nærmere regler om 
oplysningernes registrering, tilgængelighed og offentliggø-
relse, jf. stk. 1-4 og 6, i Erhvervsstyrelsens it-system, herun-
der hvilke oplysninger forvalteren af en trust eller personen, 
der varetager en tilsvarende stilling i et lignende juridisk 
arrangement, skal registrere i styrelsens it-system.

§ 46 b. Som reel ejer af en trust eller et lignende juridisk 
arrangement anses den eller de fysiske personer, der direkte 
eller indirekte kontrollerer trusten eller det lignende juridi-
ske arrangement eller på anden måde har ejerskabslignende
beføjelser, herunder
1) stiftere,
2) forvaltere eller personer, der varetager en tilsvarende 

stilling,
3) protektorer, hvis sådanne findes, og
4) særligt begunstigede personer eller, såfremt de enkelt-

personer, der nyder godt af trustens eller det lignende 

juridiske arrangements uddelinger, endnu ikke kendes 
af trusten eller det lignende juridiske arrangement, den 
gruppe personer, i hvis hovedinteresse trusten eller det 
lignende juridiske arrangement er oprettet eller funge-
rer.

§ 46 c. Forvalteren af en trust eller personen, der vareta-
ger en tilsvarende stilling i et lignende juridisk arrangement, 
som skal indhente, opbevare og registrere oplysninger om 
reelle ejere, jf. § 46 a, skal underrette personer og virksom-
heder, der i medfør af denne lov skal udføre kundekend-
skabsprocedurer, om sin status og rettidigt give oplysninger 
om trustens eller det lignende juridiske arrangements ejer-
forhold, når forvalteren eller personen, der varetager en til-
svarende stilling, etablerer forretningsforbindelser eller ud-
fører lejlighedsvise transaktioner på vegne af trusten eller 
det lignende juridiske arrangement, som overstiger størrel-
sesgrænserne, jf. § 10.

Stk. 2. Modtager Erhvervsstyrelsen indberetninger om 
uoverensstemmelser efter § 15 a i forhold til de registrerede 
oplysninger om en trusts eller et lignende juridisk arrange-
ments reelle ejere, foretager Erhvervsstyrelsen en undersø-
gelse af forholdet, jf. § 46 a, stk. 7, og § 46 e, stk. 1.

Stk. 3. Erhvervsstyrelsen kan sideløbende med undersø-
gelsen, jf. stk. 2, offentliggøre en meddelelse om indberet-
ningen i Erhvervsstyrelsens it-system. Forvalteren eller per-
sonen, der varetager en tilsvarende stilling, skal have mu-
lighed for at gøre indsigelse mod indberetningen, forinden 
denne offentliggøres, medmindre formålet med offentliggø-
relsen af meddelelsen om indberetning derved forspildes.

§ 46 d. Registrering må ikke finde sted, hvis det for-
hold, der ønskes registreret, ikke opfylder bestemmelser i 
denne lov eller bestemmelser fastsat i henhold til denne 
lov eller trustens eller det lignende juridiske arrangements 
vedtægt. Registrering må heller ikke finde sted, hvis den 
beslutning, der lægges til grund for registreringen, ikke er 
blevet til i overensstemmelse med denne lov eller bestem-
melser fastsat i henhold til denne lov eller trustens eller det 
lignende juridiske arrangements vedtægt.

Stk. 2. En anmelder, der registrerer et forhold i Erhvervs-
styrelsens it-system eller indsender anmeldelse herom til re-
gistrering i Erhvervsstyrelsens it-system, indestår for, at re-
gistreringen eller anmeldelsen er lovligt foretaget, herunder 
at der foreligger behørig fuldmagt, og at dokumentationen i 
forbindelse med registreringen eller anmeldelsen er gyldig.

Stk. 3. Stk. 1 og 2 finder tilsvarende anvendelse på doku-
menter m.v., som offentliggøres i Erhvervsstyrelsens it-sy-
stem, eller som indsendes til Erhvervsstyrelsen til offentlig-
gørelse m.v. efter denne lov.

§ 46 e. Erhvervsstyrelsen kan som registreringsmyndig-
hed forlange de oplysninger, som er nødvendige, for at der 
kan tages stilling til, om loven og regler fastsat i medfør af 
loven og trustens eller det lignende juridiske arrangements 
vedtægt er overholdt.

Stk. 2. Ved anmeldelse og registrering efter regler fastsat 
i medfør af dette kapitel kan Erhvervsstyrelsen som regi-
streringsmyndighed i indtil 3 år fra registreringstidspunktet 
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stille krav om, at der indsendes dokumentation for, at anmel-
delsen eller registreringen er lovligt foretaget. Opfyldes kra-
vene i henhold til 1. pkt. ikke, fastsætter Erhvervsstyrelsen 
som registreringsmyndighed en frist for forholdets berigti-
gelse.«

13. I § 49, stk. 1, indsættes som 2. pkt.:
»Oplysninger, der er af væsentlig betydning for Finanstil-

synets tilsyn, skal gives af egen drift og hurtigst muligt.«

14. I § 49 indsættes efter stk. 1 som nyt stykke:
»Stk. 2. Virksomheder og personer, der har afgivet oplys-

ninger efter stk. 1 eller efter regler udstedt i medfør af stk. 
7, har pligt til hurtigst muligt at berigtige oplysningerne 
over for Finanstilsynet, hvis virksomheden eller personen 
efterfølgende konstaterer følgende:
1) Oplysningerne har ikke været korrekte på tidspunktet 

for afgivelsen.
2) Oplysningerne er på et senere tidspunkt blevet misvi-

sende.«
Stk. 2-5 bliver herefter stk. 3-6.

15. I § 49, stk. 5, der bliver stk. 6, ændres »4« til: »5«.

16. I § 49 indsættes som stk. 7:
»Stk. 7. Finanstilsynet kan fastsætte nærmere regler om 

indberetning af oplysninger, der er nødvendige til brug for 
Finanstilsynets risikovurdering af virksomheder og personer 
omfattet af denne lov.«

17. Efter § 51 a indsættes:

»§ 51 b. Finanstilsynet kan påbyde en virksomhed eller 
person omfattet af § 1, stk. 1, nr. 1-8, 10, 11, 23 og 24, 
at virksomheden eller personen midlertidigt ikke må optage 
nye kundeforhold, når der er konstateret en alvorlig over-
trædelse af bestemmelser i denne lov eller regler udstedt i 
medfør heraf. Er overtrædelsen foregået helt eller delvis i en 
virksomheds udenlandske filial, kan påbuddet udstrækkes til 
at omfatte filialen.

Stk. 2. Et påbud efter stk. 1 ophører, når virksomheden 
eller personen over for Finanstilsynet dokumenterer, at over-
trædelsen er ophørt.«

18. (sættes ikke i kraft for Grønland)

19. (sættes ikke i kraft for Grønland)

20. I § 78, stk. 1, 2. pkt., indsættes efter »§ 6, stk. 1, 2. 
pkt.,«: »§ 6 a,«, »§ 17, stk. 1 og 2« ændres til: »§ 17, stk. 
1-4«, »§ 25, stk. 1 og 2« ændres til: »§ 25, stk. 1-3«, »§ 

29, stk. 2« ændres til: »§ 29, stk. 4 og 6«, efter »og 31,« 
indsættes: »§ 31 b, stk. 1,«, efter »§ 35, stk. 1,« indsættes: 
»§ 35 a, stk. 1,«, efter »§ 36, stk. 1 og 2,« indsættes: »§ 36 
a,«, og »§ 48, stk. 1« ændres til: »§ 48, stk. 1 og 2«.

21. I § 78, stk. 2, ændres »§ 17, stk. 1 og 2« til: »§ 17, stk. 
1-4«, »1. pkt., og« ændres til: »1. pkt.,«, »40« ændres til: 
»40 og § 49, stk. 2,«.

22. Efter § 78 indsættes:

»§ 78 a. Skønnes en overtrædelse af § 7, stk. 1 eller 2, § 
8, stk. 1-4 eller 6, § 9, stk. 1 eller 2, § 10, § 11, stk. 1 eller 2
eller stk. 3, 1., 3. eller 4. pkt., § 12, § 14, stk. 1, stk. 2, 2. 
pkt., stk. 3, stk. 4, 2. pkt., eller stk. 5, § 15, § 17, stk. 1 eller 
2, § 18, stk. 1-6, § 19, § 20, § 22, stk. 2 eller 3, § 24, stk. 
1, 2. pkt., eller stk. 2 eller 3, § 25, stk. 1 eller 2, § 26, stk. 1 
eller 3 eller stk. 4, 1. pkt., §§ 30, 31, 40 eller 43 eller § 48, 
stk. 1, ikke at ville medføre anden foranstaltning end bøde, 
kan Finanstilsynet i et bødeforelæg tilkendegive, at sagen 
kan afgøres uden retssag, hvis den fysiske eller juridiske 
person, der har begået overtrædelsen, erklærer sig skyldig i 
overtrædelsen og erklærer sig rede til inden en nærmere an-
given frist at betale en bøde som angivet i bødeforelægget, 
jf. dog stk. 2.

Stk. 2. Finanstilsynet skal forud for udstedelsen af et ad-
ministrativt bødeforelæg indhente samtykke fra Statsadvo-
katen for Særlig Økonomisk og International Kriminalitet, 
hvis Finanstilsynet vurderer, at en overtrædelse giver anled-
ning til en vis skønsmæssig vurdering, eller at udgangspunk-
tet for bødeniveauet skal fraviges.

Stk. 3. Retsplejelovens regler om krav til indholdet af et 
anklageskrift og om, at en sigtet ikke er forpligtet til at ud-
tale sig, finder tilsvarende anvendelse på bødeforelæg efter 
stk. 1.

Stk. 4. Vedtages et bødeforelæg, bortfalder videre forfølg-
ning. Vedtagelsen har samme virkning som en dom.«

23. I § 80, stk. 1, ændres »4« til: »5«.

24. I § 80 indsættes som stk. 6.
»Stk. 6. Undlader en virksomhed eller en person at opfyl-

de de pligter, som påhviler dem i medfør af § 29, stk. 4, 
kan Hvidvasksekretariatet for Grønland som tvangsmiddel 
pålægge personen, virksomheden eller de for virksomheden 
ansvarlige personer daglige eller ugentlige tvangsbøder.«

§ 2

Anordningen træder i kraft den 1. juli 2023.

Givet på Christiansborg Slot, den 26. juni 2023

Under Vor Kongelige Hånd og Segl

MARGRETHE R.

/ Morten Bødskov
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1) Bestemmelsen har følgende ordlyd: »§§ 1, 2 og 4-13 kan ved kongelig anordning sættes helt eller delvis i kraft for Grønland med de ændringer, som de 
grønlandske forhold tilsiger.«
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